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ENAEIKTIKEZ AMTANTHZEIZ AATINIKA

Al.

Mabe twpa tL €kave apyotepa o Naolkdag. Alyeg pépeg apyotepa, otav o Evviog ixe mael
oto Naoikd kot tov Intovoe anod tnv nopta, o Naowkag dwvate mwg dgv Tav oTo omitL, av
Kal ATav oto omitl. Tote o Evviog, eneldn ayoavaktnos, ylati o Naolkdg toco ¢pavepd £Aeye
Pépata «Ty» eine «Eyw Sev avayvwpilw tn dwvn cou;» MAnwg BEAeL va HdBeLg TL amd-
vtnoe o NaoLKAg;

Oute n dtwyela, oute n BALYPN (Movog) epnodilouv Tov 6odo, oUTE AUTA Ta TIPAYUATE, Ta OTtola
Byalouv amd tov SpOUO TOUC ATELPOUC Kal TOUG yKpepotoakilouv. EcUWoRILeLC OTF aUTOg
KataBAaAAetal amno T oupdopég; Tig xpnowonotel! O Peldlag Sev NEEPE VA kAVEL ayaApata
povo amd shepoavtodovtor ékave emiong (k1) amd xaAkd (pmpouvrle). Av £8weg o’ ekeivov
HapUapo, edv (£6veg og ekelvov) euteléotepo UAKO, Ba ékave TETolo (ayalpa), To omoto Ba
UTTopoUOE va YivVEL APLOTO ATt EKEVO (TO UALKO).
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diebus: diei

aperte: apertius, apertissime
vocem tuam: vocum tuarum
impudens: impudenti

mihi ipsi: ego ipse

ebore: ebur

simulacra: simulacrum



OPONTIZTHPIA

ANATOAIK>O® @

viliorem: vilem, vilissimam
tale: talia
optimum: melius

eodem: eorundem

Mao.
indignatus: indignans
mentiebatur: mentiens

utitur: utens

r2p.

accipe: acceptu

fecerit: fac

venisset: veniendo
exclamavit: exclamemus
credis: creditum

agunt: acturus es

putas: putari

sciebat: sci(v)isse

posset: possit

Al.a.
diebus:"elval adpatpetikn Tou pétpou 1) TnG Sladopdg oto emippnua post

se: UTtOKEiplevo oTo €l61kO amap£udato non esse (TAUTOMPOoWIia — AXTIVIOUOG, TO se SnAw-
VEL Gpeon automabela)

ancillae: éupeco avtikeipevo oto prjpa credidi (avtikeipevo og S0TIKA)
malis: anpoBetn adalpETIKN TOU TIOLNTIKOU attiou oTo premi

ex aere: eUMPOBeTOC MPoodLoPLondG TG UANG oTo prpa faciebat
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A1B.

si marmor illi obtulisses, fecisset tale: unmoBetikog Adyoc B’ eidoucg mou dnAwvel umoBeon
avTiBETN IPOG TNV TIPAYLATLIKOTNTA YLa TO TtapeABOV. H umtoBeon eLodyeTal [l TOV UTIODETLKO
oUVSECO si Kal ekEPETAL UE UTIOTAKTIKN uTepouvteAikou (obtulisses) kol wg anddoon £xel
UTIOTAKTLKA UTtEpouvTeAikou (fecisset).

umoBeon Suvartn N mbavr oto mapov — PéANoV: si marmor obferas (UTIOTAKTLKN eveoTWTA),
faciat (urtotaktikn eveotwra) tale.

A2a.
Quid postea Nasica fecit?
Ego domi non sum.

Quid Nasica respondit?

A2p.

Nec sapiens paupertate nec dolore prohibetur, “nee, eis/iis/is rebus, quibus imperiti
avertuntur.



